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Little is known about Nahum, 
whose name means: consolation; 
except that he possibly came from 
Capernaum which means: the 
village of Nahum… suggesting the 
prophet once lived there. Jerome 
indicated the book of Nahum has a 
graphic description of the Assyrian: 
Sennacherib and his army and 
makes the case that he was in or 
near Jerusalem at the time, thus 
the number of corresponding 
phrases to those of prophet Isaiah. Nahum lived 150 years 
after Jonah, when Nineveh was destroyed in 612 bc. 
Prophecy has a dual purpose; to tell historic events years 
ago; but all scripture is written for our benefit.  If God hated 
something long ago; be certain He doesn’t love it today. 
God doesn’t mind if after we read, we conclude how terrible 
it was for them so long ago; but He also wants us to ask: 
do we see similar things in the news today? 

How terrible it will be (as the reader is 

transported to the center of the fray), 

1 Woe to the bloody city! full of lies and 

thievery; never without prey / so they were no 

different than those leaders and their people in the 21st 
century. 

2 The crack of the whip, the rumble of the 

wheel, galloping horses, and leaping chariots. 

3 Charging horseman; flashing swords; 

gleaming spears: and many slain, and mounds 

of carcasses; and countless corpses; they 

stumble over the dead: 

4 all because of the many whorings of the 

charming whore, the mistress of sorceries, who 

sells nations through her whoring, and families 

through her deceits / this charming whore is stealing 
those who are free; selling off nations and peoples like 
slaves; is she the last global govt? 

Poco se sabe sobre Nahum, cuyo nombre 
significa: consolación; excepto que posible-
mente vino de Capernaum, lo que significa: el 
pueblo de Nahum... sugiriendo que el profeta 
vivió allí. Jerónimo indicó que el libro de 
Nahúm tiene una descripción gráfica del 
asirio: Senaquerib y su ejército, y expone el 
caso de que estaba en o cerca de Jerusalén 
en ese momento, de ahí la cantidad de frases 
correspondientes a las del profeta Isaías. 
Nahúm vivió 150 años después de Jonás, 
cuando Nínive fue destruida en el 612 a.c. 

La profecía tiene un doble propósito; para contar 
eventos históricos hace años; pero todas las 
escrituras están escritas para nuestro beneficio. Si 
Dios odiara algo hace mucho tiempo; asegúrese de 
que no lo ame hoy. A Dios no le importa si después 
de leer, concluimos lo terrible que fue para ellos hace 
tanto tiempo; pero también quiere que preguntemos: 
¿vemos cosas similares en las noticias de hoy? 

Qué terrible será (a medida que el lector sea 

transportado al centro de la refriega), 

1 ¡Ay de la ciudad sangrienta! lleno de 

mentiras y robos; nunca sin presas / por lo que 

no fueron diferentes a esos líderes y su gente en el siglo 
21º. 

2 El chasquido del látigo, el retumbar de la rueda, 

los caballos al galope y los carros saltarines. 

3 jinete de carga; espadas intermitentes; lanzas 

relucientes: y muchos muertos, y montones de 

cadáveres; e innumerables cadáveres; tropiezan 

con los muertos: 

4 todo por las muchas mentiras de la puta 

encantadora, la amante de los hechiceros, que 

vende naciones a través de su prostitución, y las 

familias a través de sus engaños / esta puta 
encantadora está robando a los que son libres; 
vendiendo naciones y pueblos como esclavos; ¿Es ella 
el último gobierno global? 
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5 Behold, I am against you, declares the LORD of 

hosts; and I will uncover your skirts over your 

face, and I will display your nakedness to the 

nations, and your shame to the  kingdoms / this 
whore will be stripped of all her perceived glory; which 
really isn’t talking about the local prostitute, but is 
most likely talking about some male-dominated freak 
of a govt show. 

6 And I will fling dung on you / the Lord would 

really do that?  What city is He talking about?  and 

make you vile, and will set you as a spectacle. 

7 And it will happen, that all who see you will 

recoil from you, and say, Nineveh is wasted: 

who will grieve for her? Where will I find 

anyone to comfort you? 

8 Are you better than No-amon, that was 

situated by the rivers,  

with waters surrounding her, whose rampart 

was the sea, and the river was her wall? 

9 Cush and Egypt were her endless source of 

strength; Put and Libya were her allies. 

10 Yet she was carried away into captivity: her 

small children also were dashed in pieces at the 

head of every street:  

and they cast lots for her dignitaries, and all her 

nobles were bound in chains. 

11 You too will become drunk: you will be hidden; 

you too will seek shelter from the enemy / and it 
makes you wonder: who is He talking about now? 

12 All your fortresses will be like fig trees with 

figs that ripen first: if shaken,  

they will fall into the mouth of the eater. 

 

5 He aquí, estoy contra ti, declara el SEÑOR de 

los ejércitos; y descubriré tus faldas sobre tu 

rostro, y mostraré tu desnudez a las naciones, y 

tu vergüenza a los reinos / esta puta será despojada 
de toda su gloria percibida; que realmente no está 
hablando de la prostituta local, pero lo más probable es 
que esté hablando de un espectáculo de gobierno 
dominado por hombres. 

6 ¿Y arrojaré estiércol sobre ti / el SEÑOR realmente 
haría eso? ¿De qué ciudad está hablando? y te hará 

vil, y te convertirá en un espectáculo. 

7 Y sucederá que todos los que te vean retrocede-

rán de ti y dirán: Nínive está desperdiciada: 

¿quién llorará por ella? ¿Dónde encontraré a 

alguien que te consuele? 

8 ¿Eres mejor que No-amon, que estaba situado 

junto a los ríos,  

con aguas que la rodeaban, cuya muralla era el 

mar y el río era su muro? 

9 Cus y Egipto eran su fuente inagotable de 

fuerza; Put y Libia eran sus aliados. 

10 Sin embargo, fue llevada al cautiverio: sus 

niños pequeños también fueron destrozados a la 

cabeza de cada calle:  

y echaron suertes para sus dignatarios, y todos 

sus nobles fueron atados con cadenas. 

11 Tú también te emborracharás: estarás escondi-

do; usted también buscará refugio del enemigo / y 
le hace preguntarse: ¿de quién está hablando ahora? 

12 Todas tus fortalezas serán como higueras con 

higos que maduran primero:  

si se sacuden, caerán en la boca del comedor. 
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13 Behold, your troops are like women among 

you: the gates of your land are wide open to 

your enemies:  

fire will consume the bars of your gates. 

14 Draw water for the siege, fortify your 

strongholds: step into the clay, and tread the 

mortar, take hold of the brick mold. 

15 The fire will consume you there; the sword will 

cut you down, it will devour you like the locust. 

Multiply yourself like the creeping locust, 

multiply yourself like the swarming locust. 

16 You increased, and your merchants are more 

numerous than the stars of heaven: the creeping 

locust strips and flies away. 

17 Your officials are like the locust, and your 

captains like the swarms of grasshoppers, which 

settle on the walls on a cold day, but when the 

sun rises, they flee, and no one knows where 

they are. 

18 You shepherds are sleeping, O king of 

Assyria: your nobles sleep in the dust: your 

people are scattered across the high places, and 

no one gathers them. 

19 There is no remedy for your injury; your 

wound is severe: all who hear the news about 

you will clap their hands with joy because of 

you: for on whom has not your cruelty passed 

continually? 

 

Mira: nuestros hermanos y hermanas alrededor 
del mundo cantando alabanza a Dios:  

  The Songlist Dios de Maravillas  

13 He aquí, tus tropas son como mujeres entre ti: 

las puertas de tu tierra están abiertas para tus 

enemigos:  

el fuego consumirá los barrotes de tus puertas. 

14 Saca agua para el asedio, fortifica tus 

fortalezas: entra en la arcilla y pisa el mortero, 

agarra el molde de ladrillo. 

15 El fuego te consumirá allí; la espada te 

derribará, te devorará como la langosta. 

Multiplícate como la langosta rastrera, 

multiplícate como la langosta enjambre. 

16 Has aumentado, y tus mercaderes son más 

numerosos que las estrellas del cielo: la langosta 

se arrastra y vuela. 

17 Tus oficiales son como la langosta, y tus 

capitanes como los enjambres de saltamontes, 

que se asientan en las paredes en un día frío, 

pero cuando sale el sol, huyen y nadie sabe 

dónde están. 

18 Tú pastores, están durmiendo, oh rey de 

Asiria; sus nobles duermen en el polvo; su 

pueblo está disperso por los lugares altos, y 

nadie los reúne. 

19 No hay remedio para su lesión; tu herida es 

severa: todos los que escuchan las noticias 

sobre ti aplaudirán de alegría por ti: ¿por 

quién no ha pasado continuamente tu 

crueldad? 

   

Salvation is Your Name   

  This is My Father’s World    

   Jesus it is You 
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